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I

(Actos adoptados en aplicación de los Tratados CE/Euratom cuya publicación es obligatoria)

REGLAMENTOS

REGLAMENTO (CE) No 7/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

por el que se establecen valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de
entrada de determinadas frutas y hortalizas

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 1580/2007 de la Comisión, de
21 de diciembre de 2007, por el que se establecen disposiciones
de aplicación de los Reglamentos (CE) no 2200/96, (CE) no
2201/96 y (CE) no 1182/2007 del Consejo en el sector de
las frutas y hortalizas (2), y, en particular, su artículo 138, apar­
tado 1,

Considerando lo siguiente:

El Reglamento (CE) no 1580/2007 establece, en aplicación de
los resultados de las negociaciones comerciales multilaterales de
la Ronda Uruguay, los criterios para que la Comisión fije los
valores de importación a tanto alzado de terceros países corres­
pondientes a los productos y períodos que figuran en el anexo
XV, parte A, de dicho Reglamento.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

En el anexo del presente Reglamento quedan fijados los valores
de importación a tanto alzado a que se refiere el artículo 138
del Reglamento (CE) no 1580/2007.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 8 de enero de 2009.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural

ES8.1.2009 Diario Oficial de la Unión Europea L 4/1

(1) DO L 299 de 16.11.2007, p. 1.
(2) DO L 350 de 31.12.2007, p. 1.



ANEXO

Valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de entrada de determinadas frutas y
hortalizas

(EUR/100 kg)

Código NC Código país tercero (1) Valor global de importación

0702 00 00 MA 55,4
TR 96,4
ZZ 75,9

0707 00 05 JO 167,2
TR 146,2
ZZ 156,7

0709 90 70 MA 86,5
TR 153,2
ZZ 119,9

0805 10 20 BR 44,6
CL 44,1
EG 32,0
MA 56,3
TR 63,4
ZA 44,1
ZZ 47,4

0805 20 10 MA 64,2
ZZ 64,2

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

CN 54,4
IL 57,2
TR 70,8
ZZ 60,8

0805 50 10 MA 59,6
TR 59,6
ZZ 59,6

0808 10 80 CN 78,1
MK 39,4
US 106,7
ZZ 74,7

0808 20 50 CN 66,2
US 113,3
ZZ 89,8

(1) Nomenclatura de países fijada por el Reglamento (CE) no 1833/2006 de la Comisión (DO L 354 de 14.12.2006, p. 19). El código
«ZZ» significa «otros orígenes».
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REGLAMENTO (CE) No 8/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

que fija el coeficiente de asignación que debe aplicarse a las solicitudes de certificados de
importación presentadas en el período comprendido entre el 1 de enero de 2009 y el 2 de
enero de 2009 al amparo del subcontingente arancelario III en el ámbito del contingente
arancelario comunitario abierto por Reglamento (CE) no 1067/2008 para el trigo blando de todas

las calidades excepto de calidad alta

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 1301/2006 de la Comisión, de
31 de agosto de 2006, por el que se establecen normas comu­
nes de gestión de los contingentes arancelarios de importación
de productos agrícolas sujetos a un sistema de certificados de
importación (2), y, en particular, su artículo 7, apartado 2,

Considerando lo siguiente:

(1) El Reglamento (CE) no 1067/2008 de la Comisión (3)
abre un contingente arancelario global de importación
de 2 989 240 toneladas de trigo blando de todas las
calidades excepto de calidad alta. Este contingente se
divide en tres subcontingentes.

(2) El artículo 3, apartado 3, del Reglamento (CE) no
1067/2008 divide el subcontingente III (número de or­
den 09.4125) en cuatro tramos trimestrales y fija en
594 597 toneladas la cantidad del tramo no 1, para el
período comprendido entre el 1 de enero y el 31 de
marzo de 2009.

(3) De la comunicación efectuada con arreglo al artículo 4,
apartado 3, del Reglamento (CE) no 1067/2008 se des­
prende que las solicitudes presentadas en el período com­
prendido entre el 1 de enero de 2009 y el 2 de enero de

2009, a las 13.00 horas, hora de Bruselas, conforme a lo
dispuesto en el artículo 4, apartado 1, párrafo segundo,
de dicho Reglamento, se refieren a unas cantidades supe­
riores a las disponibles. Por consiguiente, conviene deter­
minar en qué medida pueden expedirse los certificados de
importación, mediante la fijación del coeficiente de asig­
nación que debe aplicarse a las cantidades solicitadas.

(4) Procede también dejar de expedir certificados de impor­
tación al amparo del subcontingente III contemplado en
el Reglamento (CE) no 1067/2008 para el tramo contin­
gentario en curso.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

1. Cada una de las solicitudes de certificado de importación
al amparo del subcontingente III contemplado en el Reglamento
(CE) no 1067/2008 presentada en el período comprendido entre
el 1 de enero de 2009 y el 2 de enero de 2009, a las 13.00
horas, hora de Bruselas, dará lugar a la expedición de un certi­
ficado por las cantidades solicitadas, con un coeficiente de asig­
nación del 0,979772 %.

2. La expedición de certificados por las cantidades solicitadas
a partir del 2 de enero de 2009, a las 13.00 horas, hora de
Bruselas, al amparo del subcontingente III contemplado en el
Reglamento (CE) no 1067/2008 queda suspendida para el tramo
contingentario en curso.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su publicación
en el Diario Oficial de la Unión Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural
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REGLAMENTO (CE) No 9/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

que fija el coeficiente de asignación que debe aplicarse a las solicitudes de certificados de
importación presentadas en el período comprendido entre el 1 de enero de 2009 y el 2 de
enero de 2009 en el ámbito del contingente arancelario comunitario abierto por el Reglamento

(CE) no 969/2006 para el maíz

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas [Reglamento único para las
OCM) (1),]

Visto el Reglamento (CE) no 1301/2006 de la Comisión, de
31 de agosto de 2006, por el que se establecen normas comu­
nes de gestión de los contingentes arancelarios de importación
de productos agrícolas sujetos a un sistema de certificados de
importación (2), y, en particular, su artículo 7, apartado 2,

Considerando lo siguiente:

(1) El Reglamento (CE) no 969/2006 de la Comisión (3) abre
un contingente arancelario anual de importación de
242 074 toneladas de maíz (número de orden 09.4131).

(2) El artículo 2, apartado 1, del Reglamento (CE) no
969/2006 fija en 121 037 toneladas la cantidad del
tramo no 1 para el período comprendido entre el 1 de
enero y el 30 de junio de 2009.

(3) De la comunicación efectuada con arreglo al artículo 4,
apartado 3, del Reglamento (CE) no 969/2006 se des­
prende que las solicitudes presentadas en el período com­
prendido entre el 1 de enero de 2009 y el 2 de enero de
2009, a las 13.00 horas, hora de Bruselas, conforme a lo

dispuesto en el artículo 4, apartado 1, de dicho Regla­
mento, se refieren a unas cantidades superiores a las
disponibles. Por consiguiente, conviene determinar en
qué medida pueden expedirse los certificados de impor­
tación, mediante la fijación del coeficiente de asignación
que debe aplicarse a las cantidades solicitadas.

(4) Procede también dejar de expedir certificados de impor­
tación al amparo del Reglamento (CE) no 969/2006 para
el tramo contingentario en curso.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

1. Cada una de las solicitudes de certificado de importación
de maíz al amparo del contingente contemplado en el Regla­
mento (CE) no 969/2006 presentada en el período compren­
dido entre el 1 de enero de 2009 y el 2 de enero de 2009, a las
13.00 horas, hora de Bruselas, dará lugar a la expedición de un
certificado por las cantidades solicitadas, con un coeficiente de
asignación del 0,880928 %.

2. La expedición de certificados por las cantidades solicitadas
a partir del 2 de enero de 2009, a las 13.00 horas, hora de
Bruselas, queda suspendida para el tramo contingentario en
curso.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su publicación
en el Diario Oficial de la Unión Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural
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REGLAMENTO (CE) No 10/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

por el que se modifican los precios representativos y los importes de los derechos adicionales de
importación de determinados productos del sector del azúcar fijados por el Reglamento (CE)

no 945/2008 para la campaña 2008/2009

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 951/2006 de la Comisión, de
30 de junio de 2006, por el que se establecen disposiciones
de aplicación del Reglamento (CE) no 318/2006 del Consejo en
lo que respecta a los intercambios comerciales con terceros
países en el sector del azúcar (2), y, en particular, su artículo 36,
apartado 2, párrafo segundo, segunda frase.

Considerando lo siguiente:

(1) El Reglamento (CE) no 945/2008 de la Comisión (3) esta­
blece los importes de los precios representativos y de los
derechos adicionales aplicables a la importación de azú­
car blanco, azúcar en bruto y determinados jarabes en la

campaña 2008/2009. Estos precios y derechos han sido
modificados un último lugar por el Reglamento (CE) no
1288/2008 de la Comisión (4).

(2) Los datos de que dispone actualmente la Comisión indu­
cen a modificar dichos importes de conformidad con las
normas de aplicación establecidas en el Reglamento (CE)
no 951/2006,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Los precios representativos y los derechos de importación adi­
cionales aplicables a los productos mencionados en el ar­
tículo 36 del Reglamento (CE) no 951/2006, fijados por el
Reglamento (CE) no 945/2008 para la campaña 2008/2009,
quedan modificados y figuran en el anexo del presente Regla­
mento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 8 de enero de 2009.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural
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ANEXO

Importes modificados de los precios representativos y los derechos de importación adicionales del azúcar
blanco, el azúcar en bruto y los productos del código NC 1702 90 95 aplicables a partir del 8 de enero de 2009

(EUR)

Código NC Importe del precio representativo por
100 kg netos de producto

Importe del derecho adicional por 100 kg
netos de producto

1701 11 10 (1) 23,46 4,57

1701 11 90 (1) 23,46 9,80

1701 12 10 (1) 23,46 4,38

1701 12 90 (1) 23,46 9,37

1701 91 00 (2) 25,19 12,77

1701 99 10 (2) 25,19 8,12

1701 99 90 (2) 25,19 8,12

1702 90 95 (3) 0,25 0,40

(1) Importe fijado para la calidad tipo que se define en el anexo IV, punto III, del Reglamento (CE) no 1234/2007.
(2) Importe fijado para la calidad tipo que se define en el anexo IV, punto II, del Reglamento (CE) no 1234/2007.
(3) Importe fijado por cada 1 % de contenido en sacarosa.
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REGLAMENTO (CE) No 11/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

que modifica el Reglamento (CE) no 1347/2008 por el que se fijan los derechos de importación
aplicables en el sector de los cereales a partir del 1 de enero de 2009

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 1249/96 de la Comisión, de 28 de
junio de 1996, por el que se establecen disposiciones de apli­
cación del Reglamento (CEE) no 1766/92 del Consejo en lo que
concierne a los derechos de importación en el sector de los
cereales (2), y, en particular, su artículo 2, apartado 1,

Considerando lo siguiente:

(1) El Reglamento (CE) no 1347/2008 de la Comisión (3) fija
los derechos de importación aplicables en el sector de los
cereales a partir del 1 de enero de 2009.

(2) Como se ha producido una desviación de 5 EUR por
tonelada entre la media de los derechos de importación
calculada y el derecho fijado, debe procederse al ajuste
correspondiente de los derechos de importación fijados
por el Reglamento (CE) no 1347/2008.

(3) Procede pues modificar el Reglamento (CE) no
1347/2008.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Se sustituyen los anexos I y II del Reglamento (CE) no
1347/2008 por el texto del anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su publicación
en el Diario Oficial de la Unión Europea.

Se aplicará desde el 8 de enero de 2009.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural
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ANEXO I

Derechos de importación de los productos contemplados en el artículo 136, apartado 1, del Reglamento (CE) no
1234/2007 aplicables a partir del 8 de enero de 2009

Código NC Designación de la mercancía Derecho de importación (1)
(EUR/t)

1001 10 00 TRIGO duro de calidad alta 0,00

de calidad media 0,00

de calidad baja 0,00

1001 90 91 TRIGO blando para siembra 0,00

ex 1001 90 99 TRIGO blando de calidad alta que no sea para siembra 0,00

1002 00 00 CENTENO 27,40

1005 10 90 MAÍZ para siembra que no sea híbrido 19,22

1005 90 00 MAÍZ que no sea para siembra (2) 19,22

1007 00 90 SORGO para grano que no sea híbrido para siembra 27,40

(1) Los importadores de las mercancías que lleguen a la Comunidad por el Océano Atlántico o vía el Canal de Suez en aplicación del
artículo 2, apartado 4, del Reglamento (CE) no 1249/96 podrán acogerse a las siguientes reducciones de los derechos:

— 3 EUR/t, si el puerto de descarga se encuentra en el Mediterráneo,

— 2 EUR/t, si el puerto de descarga se encuentra en Dinamarca, Estonia, Irlanda, Letonia, Lituania, Polonia, Finlandia, Suecia o el Reino
Unido o en la costa atlántica de la Península Ibérica.

(2) Los importadores que reúnan las condiciones establecidas en el artículo 2, apartado 5, del Reglamento (CE) no 1249/96 podrán
acogerse a una reducción a tanto alzado de 24 EUR/t.
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ANEXO II

Datos para el cálculo de los derechos fijados en el anexo I

2.1.2009-6.1.2009

1) Valores medios correspondientes al período de referencia previsto en el artículo 2, apartado 2, del Reglamento (CE)
no 1249/96:

(EUR/t)

Trigo
blando (1) Maíz Trigo duro,

calidad alta

Trigo duro,
calidad
medi (2)

Trigo duro,
calidad
baja (3)

Centeno

Bolsa Minnéapolis Chicago — — — —

Cotización 176,48 117,05 — — — —

Precio fob EE.UU. — — 217,05 207,05 187,05 122,38

Prima Golfo — 13,70 — — — —

Prima Grandes Lagos 28,08 — — — — —

(1) Prima positiva de un importe de 14 EUR/t incorporada [artículo 4, apartado 3, del Reglamento (CE) no 1249/96].
(2) Prima negativa de un importe de 10 EUR/t [artículo 4, apartado 3, del Reglamento (CE) no 1249/96].
(3) Prima negativa de un importe de 30 EUR/t [artículo 4, apartado 3, del Reglamento (CE) no 1249/96].

2) Valores medios correspondientes al período de referencia previsto en el artículo 2, apartado 2, del Reglamento (CE)
no 1249/96:

Fletes/gastos: Golfo de México–Rotterdam: 9,38 EUR/t

Fletes/gastos: Grandes Lagos–Rotterdam: 6,99 EUR/t
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REGLAMENTO (CE) No 12/2009 DE LA COMISIÓN

de 7 de enero de 2009

que fija el coeficiente de asignación para la expedición de certificados solicitados del 29 de
diciembre de 2008 al 2 de enero de 2009 para la importación de productos del sector del azúcar

al amparo de determinados contingentes arancelarios y acuerdos preferenciales

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 950/2006 de la Comisión, de
28 de junio de 2006, por el que se establecen, para las cam­
pañas de comercialización 2006/07, 2007/08 y 2008/09, las
disposiciones de aplicación para la importación y el refinado de
productos del sector del azúcar en el marco de determinados
contingentes arancelarios y acuerdos preferenciales (2), y, en par­
ticular, su artículo 5, apartado 3,

Considerando lo siguiente:

(1) De conformidad con los Reglamentos (CE) no 950/2006
y/o (CE) no 508/2007 del Consejo, de 7 de mayo de
2007, por el que se abren contingentes arancelarios
para la importación en Bulgaria y Rumanía de azúcar
de caña en bruto destinado a las refinerías en las cam­

pañas de comercialización de 2006/07, 2007/08 y
2008/09 (3), durante el período comprendido entre el
29 de diciembre de 2008 al 2 de enero de 2009 se
presentaron a las autoridades competentes solicitudes
de certificados de importación por una cantidad total
igual o superior a la cantidad disponible para el número
de orden 09.4346 (2008-2009).

(2) En tales circunstancias, la Comisión debe fijar un coefi­
ciente de asignación que permita la expedición de los
certificados de forma proporcional a la cantidad disponi­
ble y notificar a los Estados miembros que se ha alcan­
zado el límite correspondiente.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Los certificados de importación correspondientes a las solicitu­
des presentadas del 29 de diciembre de 2008 al 2 de enero de
2009 con arreglo al artículo 4, apartado 2, del Reglamento (CE)
no 950/2006 y/o al artículo 3 del Reglamento (CE) no
508/2007, se expedirán dentro de los límites cuantitativos in­
dicados en el anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su publicación
en el Diario Oficial de la Unión Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 7 de enero de 2009.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural
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ANEXO

Azúcar preferente ACP-INDIA

Capítulo IV del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4331 Barbados 100

09.4332 Belice 100

09.4333 Costa de Marfil 100

09.4334 República del Congo 100

09.4335 Fiyi 100

09.4336 Guyana 100

09.4337 India 0 Alcanzado

09.4338 Jamaica 100

09.4339 Kenia 100

09.4340 Madagascar 100

09.4341 Malaui 100

09.4342 Mauricio 100

09.4343 Mozambique 0 Alcanzado

09.4344 San Cristóbal y Nieves —

09.4345 Surinam —

09.4346 Suazilandia 60,3411 Alcanzado

09.4347 Tanzania 100

09.4348 Trinidad y Tobago 100

09.4349 Uganda —

09.4350 Zambia 100

09.4351 Zimbabue 100
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Azúcar preferente ACP-INDIA

Capítulo IV del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización julio-septiembre 2009

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4331 Barbados —

09.4332 Belice —

09.4333 Costa de Marfil —

09.4334 República del Congo —

09.4335 Fiyi —

09.4336 Guyana —

09.4337 India 0 Alcanzado

09.4338 Jamaica —

09.4339 Kenia —

09.4340 Madagascar —

09.4341 Malaui —

09.4342 Mauricio —

09.4343 Mozambique 100

09.4344 San Cristóbal y Nieves —

09.4345 Surinam —

09.4346 Suazilandia —

09.4347 Tanzania —

09.4348 Trinidad y Tobago —

09.4349 Uganda —

09.4350 Zambia —

09.4351 Zimbabue —

Azúcar adicional

Capítulo V del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4315 India —

09.4316 Países signatarios del Protocolo ACP —
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Azúcar «concesiones CXL»

Capítulo VI del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4317 Australia 0 Alcanzado

09.4318 Brasil 0 Alcanzado

09.4319 Cuba —

09.4320 Otros terceros países 0 Alcanzado

Azúcar «Balcanes»

Capítulo VII del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4324 Albania 100

09.4325 Bosnia y Herzegovina 0 Alcanzado

09.4326 Serbia y Kosovo (*) 100

09.4327 Antigua República Yugoslava de
Macedonia

100

09.4328 Croacia 100

(*) Tal como se define en la Resolución 1244 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de 10 de junio de 1999.

Azúcar «importación excepcional e industrial»

Capítulo VIII del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden Tipo
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4380 Excepcional —

09.4390 Industrial 100
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Azúcar AAE adicional

Capítulo VIII bis del Reglamento (CE) no 950/2006

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden País
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4431 Comoras, Madagascar, Mauricio, Seyche­
lles, Zambia, Zimbabue

100

09.4432 Burundi, Kenia, Ruanda, Tanzania, Uganda 100

09.4433 Suazilandia 100

09.4434 Mozambique 0 Alcanzado

09.4435 Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados,
Belice, Dominica, República Dominicana,
Granada, Guyana, Haití, Jamaica, San Cris­
tóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y
las Granadinas, Surinam, Trinidad y To­
bago

0 Alcanzado

09.4436 República Dominicana 0 Alcanzado

09.4437 Fiyi, Papúa Nueva Guinea 100

Importación de azúcar al amparo de los contingentes arancelarios transitorios abiertos para Bulgaria y Rumanía

Artículo 1 del Reglamento (CE) no 508/2007

Campaña de comercialización 2008/09

Número de orden Tipo
% por entregar de las cantidades
solicitadas para la semana del

29.12.2008-2.1.2009
Límite

09.4365 Bulgaria 0 Alcanzado

09.4366 Rumanía 100
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II

(Actos adoptados en aplicación de los Tratados CE/Euratom cuya publicación no es obligatoria)

DECISIONES

COMISIÓN

DECISIÓN DE LA COMISIÓN

de 17 de diciembre de 2008

por la que se modifican las Decisiones 2005/692/CE, 2005/731/CE, 2005/734/CE y 2007/25/CE,
relativas a la gripe aviar, en lo que respecta a su período de aplicación

[notificada con el número C(2008) 8333]

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2009/6/CE)

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Vista la Directiva 90/425/CEE del Consejo, de 26 de junio de
1990, relativa a los controles veterinarios y zootécnicos aplica­
bles en los intercambios intracomunitarios de determinados
animales vivos y productos con vistas a la realización del mer­
cado interior (1), y, en particular, su artículo 10, apartado 4,

Vista la Directiva 91/496/CEE del Consejo, de 15 de julio de
1991, por la que se establecen los principios relativos a la
organización de controles veterinarios de los animales que se
introduzcan en la Comunidad procedentes de terceros países y
por la que se modifican las Directivas 89/662/CEE, 90/425/CEE
y 90/675/CEE (2), y, en particular, su artículo 18, apartado 7,

Vista la Directiva 97/78/CE del Consejo, de 18 de diciembre de
1997, por la que se establecen los principios relativos a la
organización de controles veterinarios de los productos que se
introduzcan en la Comunidad procedentes de terceros países (3),
y, en particular, su artículo 22, apartado 6,

Visto el Reglamento (CE) no 998/2003 del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 26 de mayo de 2003, por el que se aprueban
las normas zoosanitarias aplicables a los desplazamientos de

animales de compañía sin ánimo comercial, y se modifica la
Directiva 92/65/CEE del Consejo (4), y, en particular, su ar­
tículo 18,

Considerando lo siguiente:

(1) A raíz del brote de gripe aviar, causado por una cepa del
virus H5N1 altamente patógeno, que se declaró en el
sudeste asiático en diciembre de 2003, la Comisión ha
adoptado varias medidas de protección contra dicha en­
fermedad.

(2) Dichas medidas se hallan definidas, en particular en la
Decisión 2005/692/CE de la Comisión, de 6 de octubre
de 2005, relacionada con las medidas de protección con­
tra la influenza aviar en determinados terceros países (5),
en la Decisión 2005/731/CE de la Comisión, de 17 de
octubre de 2005, por la que se establecen requisitos
adicionales para el control de la influenza aviar en aves
silvestres (6), en la Decisión 2005/734/CE de la Comisión,
de 19 de octubre de 2005, por la que se establecen
medidas de bioseguridad para reducir el riesgo de trans­
misión de gripe aviar altamente patógena causada por el
subtipo H5N1 del virus A de la gripe de aves silvestres a
aves de corral y otras aves cautivas, y establecer un sis­
tema de detección precoz en las zonas de especial
riesgo (7), y en la Decisión 2007/25/CE de la Comisión,
de 22 de diciembre de 2006, relativa a determinadas
medidas de protección frente a la gripe aviar altamente
patógena y a los desplazamientos de aves de compañía
que llegan con sus propietarios a la Comunidad (8).
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(3) Dichas Decisiones son aplicables hasta el 31 de diciembre
de 2008.

(4) En terceros países sigue habiendo brotes de gripe aviar
altamente patógena del subtipo H5N1 que afectan a aves
de corral y aves silvestres. Además, en países de todo el
mundo siguen produciéndose casos humanos, e incluso
muertes, de resultas de un contacto estrecho con aves
infectadas. Por consiguiente, sigue habiendo riesgo de
que la enfermedad se propague de terceros países a los
Estados miembros.

(5) Por consiguiente, además de limitar el riesgo directo que
representan las importaciones de aves de corral, los pro­
ductos agrícolas y las aves de compañía, es necesario
mantener las medidas de bioseguridad destinadas a redu­
cir el riesgo de transmisión de gripe aviar altamente
patógena, causada por el subtipo H5N1 del virus A de
la gripe aviar, de aves silvestres a aves de corral y otras
aves cautivas, y establecer un sistema de detección precoz
en las zonas de especial riesgo.

(6) Por lo tanto, el período de aplicación de dichas Decisio­
nes debe prorrogarse hasta el 31 de diciembre de 2009.

(7) Por otra parte, el Reglamento (CE) no 318/2007 de la
Comisión, de 23 de marzo de 2007, por el que se esta­
blecen condiciones zoosanitarias para la importación de
determinadas aves en la Comunidad y las correspondien­
tes condiciones de cuarentena (1), deroga la Decisión
2000/666/CE de la Comisión (2) y sustituye los requisitos
zoosanitarios relativos a la cuarentena de determinadas
aves importadas a la Comunidad establecidos en dicha
Decisión.

(8) En consecuencia, las referencias actuales que en la Deci­
sión 2007/25/CE se hacen a la Decisión 2000/666/CE
deben sustituirse por referencias a los requisitos estable­
cidos en el Reglamento (CE) no 318/2007.

(9) Procede, por tanto, modificar en consecuencia las Deci­
siones 2005/692/CE, 2005/731/CE, 2005/734/CE y
2007/25/CE.

(10) Las medidas previstas en la presente Decisión se ajustan
al dictamen del Comité permanente de la cadena alimen­
taria y de sanidad animal.

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN:

Artículo 1

En el artículo 7 de la Decisión 2005/692/CE, la fecha «31 de
diciembre de 2008» se sustituye por «31 de diciembre de 2009».

Artículo 2

En el artículo 4 de la Decisión 2005/731/CE, la fecha «31 de
diciembre de 2008» se sustituye por «31 de diciembre de 2009».

Artículo 3

En el artículo 4 de la Decisión 2005/734/CE, la fecha «31 de
diciembre de 2008» se sustituye por «31 de diciembre de 2009».

Artículo 4

La Decisión 2007/25/CE queda modificada como sigue:

1) En el artículo 1, apartado 1, letra b), el inciso ii) queda
sustituido por el siguiente:

«ii) tras su importación en el Estado miembro de destino,
permanezcan en cuarentena durante un período de 30
días en instalaciones autorizadas de conformidad con el
artículo 6, apartado 1, del Reglamento (CE) no 318/2007
de la Comisión (*), o bien

___________
(*) DO L 84 de 24.3.2007, p. 7.».

2) En el artículo 6, la fecha «31 de diciembre de 2008» se
sustituye por «31 de diciembre de 2009».

3) El texto del anexo II se sustituye por el texto del anexo de la
presente Decisión.

Artículo 5

Los Estados miembros adoptarán y publicarán inmediatamente
las medidas necesarias para dar cumplimiento a lo dispuesto en
la presente Decisión. Informarán inmediatamente de ello a la
Comisión.

Artículo 6

Los destinatarios de la presente Decisión serán los Estados
miembros.

Hecho en Bruselas, el 17 de diciembre de 2008.

Por la Comisión
Androulla VASSILIOU

Miembro de la Comisión

ESL 4/16 Diario Oficial de la Unión Europea 8.1.2009

(1) DO L 84 de 24.3.2007, p. 7.
(2) DO L 278 de 31.10.2000, p. 26.



ANEXO

«ANEXO II
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DECISIÓN DE LA COMISIÓN

de 18 de diciembre de 2008

relativa a la participación financiera de la Comunidad en 2008 en los gastos contraídos por Grecia,
España e Italia para la compra y modernización de buques y aeronaves destinados a la inspección y

vigilancia de las actividades pesqueras

[notificada con el número C(2008) 8431]

(Los textos en lengua española, griega e italiana son los únicos auténticos)

(2009/7/CE)

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 861/2006 del Consejo, de 22 de
mayo de 2006, por el que se establecen medidas financieras
comunitarias para la aplicación de la política pesquera común
y el Derecho del Mar (1), y, en particular, su artículo 21,

Considerando lo siguiente:

(1) Los Estados miembros han notificado a la Comisión sus
programas anuales de control de la actividad pesquera en
2008, junto con sus solicitudes de participación finan­
ciera de la Comunidad en los gastos que vayan a incu­
rrirse al llevarse a cabo los proyectos incluidos en dicho
programa.

(2) Las solicitudes relativas a las medidas en el ámbito del
control y la observancia enumeradas en el artículo 8,
letra a), del Reglamento (CE) no 861/2006 pueden optar
a la financiación comunitaria.

(3) Las solicitudes de financiación comunitaria deben cum­
plir las normas establecidas en el Reglamento (CE)
no 391/2007 de la Comisión, de 11 de abril de 2007,
por el que se establecen disposiciones de aplicación del
Reglamento (CE) no 861/2006 del Consejo en lo que se
refiere a los gastos realizados por los Estados miembros
para llevar a la práctica los sistemas de seguimiento y de
control aplicables en el marco de la política pesquera
común (2).

(4) Procede fijar los importes máximos y el porcentaje de la
participación financiera de la Comunidad dentro de los
límites contemplados en el artículo 15 del Reglamento
(CE) no 861/2006 y establecer las condiciones para la
concesión de dicha participación.

(5) Es preciso fijar un plazo para las solicitudes de reembolso
de los Estados miembros a la Comisión con el fin de
facilitar la liquidación de compromisos pendientes.

(6) El plazo para los pagos cuyo reembolso se solicita ha de
tener en cuenta las normas definidas en el Reglamento
(CE) no 391/2007, así como la duración media de los
proyectos financiados.

(7) El 29 de octubre de 2008, la Comisión adoptó la Deci­
sión 2008/860/CE (3), relativa a la participación finan­
ciera de la Comunidad en los programas de control,
inspección y vigilancia de la actividad pesquera realizados
por los Estados miembros en 2008. Esa decisión, sin
embargo, no incluía proyectos de más de 1 millón de
euros relativos a los gastos contraídos por Grecia, España
e Italia para la compra y modernización de patrulleras y
aeronaves destinadas a la inspección y vigilancia de las
actividades pesqueras. Por lo tanto, resulta necesario fijar
los importes máximos y el porcentaje de la participación
financiera de la Comunidad y establecer las condiciones
para la concesión de dicha participación en tales proyec­
tos.

(8) De las solicitudes presentadas por España, dos proyectos
fueron finalmente pospuestos por dicho Estado miembro.

(9) De acuerdo con las normas de contratación pública, se
consideraron no subvencionables dos solicitudes de Italia.

(10) Las medidas previstas en la presente Decisión se ajustan
al dictamen del Comité de la pesca y de la acuicultura.

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN:

Artículo 1

Objeto

La presente Decisión establece el importe máximo de la parti­
cipación financiera de la Comunidad en 2008, el porcentaje de
dicha participación y las condiciones bajo las cuales puede
aprobarse su concesión para los gastos contraídos por Grecia,
España e Italia en el marco de proyectos de más de 1 millón de
euros para la compra y modernización de patrulleras y aero­
naves destinadas a la inspección y vigilancia de las actividades
pesqueras.
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Artículo 2

Porcentaje de la participación

1. Los gastos relativos a la compra y modernización de bu­
ques y aeronaves utilizados en la inspección y vigilancia de las
actividades pesqueras se beneficiarán, dentro de los límites esta­
blecidos en el anexo, de una participación financiera del 50 %
de los gastos subvencionables contraídos por los Estados miem­
bros.

2. La participación financiera detallada para cada Estado
miembro en el anexo se calculará sobre la base de la utilización
de los buques y de las aeronaves en cuestión en la inspección y
vigilancia como porcentaje de su actividad anual total declarada
por los Estados miembros.

Artículo 3

Liquidación de compromisos pendientes

1. Los Estados miembros garantizarán que todos los pagos
relativos a una solicitud de reembolso sean efectuados por el

Estado miembro de que se trate antes del 30 de junio de 2016.
Los pagos efectuados por el Estado miembro después de esta
fecha no podrán ser reembolsados.

2. Los créditos presupuestarios correspondientes a la partici­
pación financiera de la Comunidad en dichos proyectos se libe­
rarán, a más tardar, el 31 de diciembre de 2017.

Artículo 4

Los destinatarios de la presente Decisión serán la República
Helénica, el Reino de España y la República Italiana.

Hecho en Bruselas, el 18 de diciembre de 2008.

Por la Comisión
Joe BORG

Miembro de la Comisión

ANEXO

Participación financiera de la Comunidad concedida para la compra y modernización de patrulleras y aeronaves
destinadas a la inspección y vigilancia de las actividades pesqueras

Estado miembro

Gastos previstos en el programa na­
cional de control de las actividades

pesqueras
(EUR)

Gastos subvencionables en virtud
de la presente Decisión

(EUR)

Participación comunitaria
(Porcentaje del 50 %)

(EUR)

Grecia 14 603 000 14 045 000 7 022 500

España 44 225 546 12 476 320 6 238 160

Italia 52 500 000 24 000 000 12 000 000

Total 111 328 546 50 521 320 25 260 660
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NOTA AL LECTOR

Las instituciones han decidido no mencionar en sus textos la última modificación de los actos
citados.

Salvo indicación en contrario, se entenderá que los actos a los que se hace referencia en los
textos aquí publicados son los actos en su versión actualmente en vigor.
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